Lo, How a Rose

Altdeutsches Kirchenlied, Koln, 1599
Arr. by Dr. Norm Wick

Text: 15th C. German
Trans. by Theodore Baker, 1894
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Lo, how a rose e'er bloom - ing, From ten - der stem hath sprung.  Of
1 - sa - iah 'twas fore - told it, The Rose 1 have mind, With
O Flower, whose fra-grance ten - der With sweet-ness fills the air, Dis -
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D have sung;

Jes - se's line-age com - ing, As men of  old It came, a flowr-et
Ma-ry we be - hold it, The vir-gin moth - er  kind; To show God's love a -
pel with glo-rious splen-dour The  dark - ness ev' - ry - where; true man, yet ve - ry
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bright, A - mid the cold of win - ter, When half - spent was the  night.
right, She bore to men a Sav - ior, When half - spent was the  night.
God, From Sin and death now save us, And share our evl - 1y load.
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Text:

15th C. German

Es ist ein Ros entsprungen
Altdeutsche

s Kirchenlied, K6ln, 1599
Arr. by Dr. Norm Wick
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Es ist ein Ros ent - sprun - gen aus ein - er Wur zart, wie
Das Ros-lein, das ich mei - ne, da - von Jes sagt, hat
Das Blii - me -lein, so klei - ne, das duf - tet uns SO suf; mit
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uns die Al - ten sun - gen: aus Jes se die Art, und hat ein Bliim-lein
uns ge-bracht al - lei - ne Mar - ie, die rei - ne  Magd. Aus Got - tes ew - gem
sein-em hel-len Schei - ne ver - treibt'sdie Fin - ster - nis. Wahr'r Mensch und wahr - er
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bracht __ mit - ten im Kkal-ten Win - ter, wohl zu der hal - ben  Nacht.
Rat hat sie ein Kind ge - bor - en, wohl zu der hal - ben  Nacht
Gott, hilft uns aus al-len Leid - en, ret - tet von Siind und Tod.
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Oh Come, Little Children

Text: Christoph von Schmid
Translated by Melanie Schulte, 1913

J. A. Peter Schulz, 1794
Harmonized by Dr. Norm Wick
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Oh come, lit - tle child - ren, Oh come one and all, To Beth - le-hem’s
Oh, see in the man - ger, In hal - low - ed light, A star throws its
Oh, there lies the Christ child On hay and on straw; The  shep - herds are
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sta - ble, In Beth - le-hem’s stall, And see with re - joic - ing This glo - ri - ous
beam On this ho - 1i - est sight In clean swad-dling clothes Lies the Heav-en - ly
kneel-ing Be - fore Him with awe. And Ma - ry and Jo - seph Smile on Him with
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sight, Our Fath - er in Heav - en Has sent us this night.
Child, More love - ly than an - gels This ba - by so mild.
love, While an - gels are sing - ing Sweet songs from a - Dbove.
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Ihr Kinderlein, kommet
Text: Christoph von Schmid

J. A. Peter Schulz, 1794

Harmonized by Dr. Norm Wick
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Thr Kin - der-lein, kom - met, O kom - met doch all! Zur Krip - pe her
(0] seht in der Krip - pe Im ndch - 1li-chen Stall, Seht  hier ei des
Da  liegt es, ihr Kin - der, Auf Heu und auf  Stroh, Ma - ri - a und
Was ge - ben wir Kin - der, Was schen - ken wir dir, Du  bes - tes und
So nimm  un - ser Her - zen Zum Op - fer denn hin; Wir ge - ben sie
» » » I »
)= e —— | T ——
e | T
T T T | T T

6
| i d! q| 4 - ;\J i — ’J I | I ] ]
@ 5 ! = s
|
kom - met In  Beth - le-hems Stall. Und seht was in  die - ser Hoch - hei - li - gen
Lich - tes Hell - glin - zen-dem Strahl, In rein - li-che Win - deln Das him - mli - sche
Jo - sef Be - trach - ten es froh; Die red - li-chen Hir - ten Knien be - tend da -
lieb - stes Der Kin - der, da - fiir? Nichts willst du von Schit - zen Und Reich-tum der
ger - ne Mit fréh - lich-em  Sinn; Und ma - che sie heil - ig Und sel - ig wie
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Nacht Der Va - ter im Him - mel Fir Freu - de uns macht.
Kind, Viel sch0 - ner und hol - der, Als En - ge - lein sind.
VOor, Hoch o - benschwebt ]'Bu - belnd Der En - e - lein Chor.
Welt, Ein Herz nur voll e - mut Al - lein ir ge - féllt
deins, Und mach sie auf e - wig Mit dein - em 1in eins.
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Kommet, ihr Hirten

Trans. by Mari Reuf Hofer, 1912 Bohemian Folk Song
Arr. by Dr. Norm Wick
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Come, all___ you__ shep-herds, you child-ren__ of __ earth, Come you,__ bring
Hast - en___ then, hast-en__ to__ Beth-le - hem's stall, There to see___
An - gels__ and___ shep-herds to__- ge - th/er\_ we__  go Seek -ing__ the__
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greet - ings to__ the heav'n - ly__  birth. For Christ the Lord to all men is giv - en,
heav - en de - scend to__ us_ all With ho - ly feel - ing, there hum - bly kneel - ing,
Sav - ior from all earth - ly__  woe; While an - gels, wing -ing, His praise are sing - ing,
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To be our Sav - ior sent down from heav - en: Come, wel - come__ Him!
We will a - dore Him, bow down be - fore Him, Wor - ship__ the____ King.
Heav'n's e - choes ring - ing, peace on earth bring - ing,  Good wi/ll\_ to men.
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Kommet, ihr Hirten

Volksweise
Arr. by Dr. Norm Wick
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Kom - met,__ ihr—_ Hir - ten,_ ihr— Maén - ner— und__ Fraun, kom - met, . das__
Las - set___ uns__ se - hen__ in__ Beth-le - hems Stall, was uns__ ver -
Wahr - lich, . die__ En - gel___ ver_ - kiin -di - gen_ heut Beth -le - hems
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lieb - 1i - che Kind - lein zu__  schaun! Chris - tus, der Herr, ist heu - te ge - bo - ren,
hei - Ben der himm-1li - sche Schall! Was wir dort fin - den, las - set uns kiin - den,
Hir - ten - volk gar  gro Be_  Freud. Nun soll es wer-den Frie - de auf Er - den,
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den Gott zum Hei - land euch hat er - ko -ren. Filirch - tet__ euch__ nicht!
las - set uns prei - sen in from - menWei-sen. Hal - le - lu - ja!
den Men - schen al - len ein Wohl - ge - fal -len. Eh - re__ sei___ ott!
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Silent Night

Joseph Mohr, 1816 Franz Gruber
Arr. Dr. Norm Wick
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Si - lent night, ho - ly night! All is  calm, all is  bright
Si - lent night, ho - ly night! Shep - herds quake at the  sight;
Si - lent night, ho - ly night! Son of  God, love's  pure ﬂght—
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Roundyon vir - gin moth-er and Child __ Ho - ly In - fant, so ten - der and mild,
Glor - ies stream from hea- ven a - far, Heav'nl - y hosts sing Al - le - lu - ia!
Ra - diant beams fromyour ho-ly face With the dawn of re - deem - ing grace,
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Sleep in hea - ven-ly peace, Sleep__ in hea - ven-ly peace.
Christ, ___the Sav - ior, is born! Christ, the Sav - ior, is born!
e - sus, Lord, at your  birth Je = sus, Lord, at your birth.
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